
1                     高港設施賠償責任切結書 

撞損高雄港商港設施損害賠償責任切結書 

Letter of Indemnity of Damages to Facilities and Equipment of Port of Kaohsiung  

查本公司（代理行）之＿＿＿＿＿輪(            )於   年   月   日       

    時  分進出港離（靠）第   號碼頭（作業）時，撞損高雄港商港設施之事實，經

該輪船長（大副）＿＿＿＿＿＿＿書面承認簽證，本輪/本公司願負全部回復原狀之責任，包

括但不限於支付修繕費用、營運損失，以及一切因撞損該設施造成臺灣港務股份有限公司高

雄港務分公司之損害，恐口說無憑，特此具結保證如上。 

It is acknowledged and confirmed by us that our vessel〝＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿〞has 

caused damage to the facilities and equipment of Port of Kaohsiung as stated in the 

Investigation Report of Damage to Facilities and Equipment of Port of Kaohsiung when 

departing / going alongside wharf / pier / buoy No._____, at ____ hours, on ____

（day）, ____（month）, ______（year）. In this regard, we undertake the full 

responsibility of recovering the port’s damages including but not limited to the 

repair costs, loss of earnings and all of the losses whatsoever. We also undertake 

to hold the Port of Kaohsiung, Taiwan International Ports Co.,Ltd. harmless at any 

event from the said incident and issue this letter of Indemnity to confirm the above. 

 

此 致 

T O  

臺灣港務股份有限公司高雄港務分公司 

Port of Kaohsiung, Taiwan International  Ports Co.,Ltd. 

船長／大副／船公司（代理行）簽章：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

Signed by Master/Chief Officer/Port Agent on behalf of the  

owner：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

 

中  華   民   國            年            月            日 

D a t e d  t h i s o n  ＿＿＿＿＿ ( d a y ) ＿＿＿＿＿  ( m o nth )  ＿＿＿＿＿ ( Yea r ) 

 


